
p ř í buzens t v í  v  l i n i i  p ř ímé ,  t j .  p ředc i  (o tec ,  děd ,

p r aděd  a td . )  a  po tomc i  ( syn ,  vnuk ,  p ravnuk  a td . ) ;  

sou rozenecký  vz t ah ;  

manže l s t v í  nebo

r eg i s t r o vané  pa r t ne r s t v í .  

P ř i  u r čen í  t oho ,  j a k ý  ok ruh  spo l ečn í ků  l z e  považova t  za

č l eny  j e dné  r od i n y ,  j e  výchoz ím  t o ,  že  ko l em  sebe  každá

osoba  vy t v á ř í  r od i nu ,  což  j e  s kup i na  osob  v  požadovaném

p ř í buzenském  pomě ru  k  dané  osobě  ( „ sub j e k t i v n í  r od i na “ ) .

 

Z  poh l edu  zákona  o  kompenzačn ím  bonusu  j e  p ro  u r čen í

ve l i k o s t i  sub j e k t i v n í  r od i n y  r e l e van t n í  pouze  nás l edu j í c í

p ř í bu zenský  v z t ah :

 

 

V  zá sadě  každý  spo l ečn í k  pak  má  ko l em  sebe  s vou

sub j e k t i v n í  r od i nu  (poče t  sub j e k t i v n í ch  r od i n  j e  r o ven

poč tu  spo l ečn í ků ) .  Požadavek  bý t  č l enem  j e dné  r od i n y  j e

nap l něn  v  p ř í padě ,  kdy  j s ou  součás t í  a l e spoň  j e dné

sub j e k t i v n í  r od i n y  v š i chn i  spo l ečn í c i .

 

Nen í  t e d y  nu t né ,  aby  z á konem  o  kompenzačn ím  bonusu

požadovaný  p ř í b u zen s k ý  v z t a h  e x i s t o v a l  mez i  v šem i

spo l e čn í k y  nav z á j em .  Pos t a č í ,  pokud  s e  na j de  a l e spoň

j e den  spo l ečn í k ,  k t e r ý  má  požadovaný  p ř í b u zen s k ý  v z t a h

de f i n o vaný  z á konem  o  kompenzačn ím  bonusu  ke  v šem

zbýva j í c ím  spo l e čn í k ům .  

S U B J E K T I V N Í  R O D I N A

K O M P E N Z A Č N Í  B O N U S
P R O  S P O L E Č N Í K Y  M A L Ý C H  S .  R .  O .
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splněna podmínka

S U B J E K T I V N Í  R O D I N A

K O M P E N Z A Č N Í  B O N U S
P R O  S P O L E Č N Í K Y  M A L Ý C H  S .  R .  O .

splněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu
nesplněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu

§ 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu: 
"Členy jedné rodiny se pro účely tohoto zákona rozumí příbuzný v řadě přímé, sourozenec

a manžel nebo partner podle zákona upravujícího registrované partnerství."



bratr sestra sestra matky
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nesplněna podmínka

S U B J E K T I V N Í  R O D I N A

K O M P E N Z A Č N Í  B O N U S
P R O  S P O L E Č N Í K Y  M A L Ý C H  S .  R .  O .

splněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu
nesplněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu

§ 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu: 
"Členy jedné rodiny se pro účely tohoto zákona rozumí příbuzný v řadě přímé, sourozenec

a manžel nebo partner podle zákona upravujícího registrované partnerství."



matka dcera syn
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splněna podmínka

bratr matky
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K O M P E N Z A Č N Í  B O N U S
P R O  S P O L E Č N Í K Y  M A L Ý C H  S .  R .  O .

splněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu
nesplněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu

§ 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu: 
"Členy jedné rodiny se pro účely tohoto zákona rozumí příbuzný v řadě přímé, sourozenec

a manžel nebo partner podle zákona upravujícího registrované partnerství."



manžel manželka otec manželky
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nesplněna podmínka
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manželův syn

S U B J E K T I V N Í  R O D I N A

K O M P E N Z A Č N Í  B O N U S
P R O  S P O L E Č N Í K Y  M A L Ý C H  S .  R .  O .

splněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu
nesplněna podmínka § 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu

§ 2b odst. 3 zákona o kompenzačním bonusu: 
"Členy jedné rodiny se pro účely tohoto zákona rozumí příbuzný v řadě přímé, sourozenec

a manžel nebo partner podle zákona upravujícího registrované partnerství."


